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Sealink® Dual USB Charger and Receptacle
Receptáculo y cargador Sealink® con USB doble

Prise et chargeur USB double Sealink®

•	12V Input
•	Water Resistant Caps
•	Dual USB with 5V DC ±5%, 2.1 A 

DC total output
•	Dual USB has LED power 

indicator
•	12V Receptacle rated to 20A

Installation Instructions

Determine the location for the 
receptacles. Mark the center point 
and drill or cut 1-3/8" diameter 
holes using the template provided. 
Remove the threaded locking rings 
and place the mounting plate with 
the USB and receptacle over the 
holes and insert into the openings. 
The receptacle and USB needs 
to be secured from the back by 
screwing the threaded locking 
ring until they are snug. Secure 
the front mounting plate with the 
mounting screws. 

Four NEMA quick-connect 
terminals are provided at the back 
of the receptacle and USB to 
connect to the boat’s wiring. The 
boat’s wiring for the receptacle 
should be at least 14 gauge, 
protected by a 20 amp fuse at 
the source. The wiring for the 
USB  should be at least 16 gauge, 
protected by a 2 amp fuse at the 
source. 

Connect the positive (red) wire 
from the battery to the terminal tab 
marked “+” and the negative wire 
(black or yellow) from the battery 
to the terminal tab marked “--”. 

•	Entrada de 12 V
•	Tapa resistente al agua
•	USB doble con salida total de 5 V 

CC ±5 %, 2,1 A CC
•	El USB doble posee indicador de 

encendido LED
•	Receptáculo de 12 V con 

clasificación de 20 A

Instrucciones de instalación

Determine la ubicación de los 
receptáculos. Marque el punto 
central y perfore o corte orificios 
de 3,5 cm de diámetro usando la 
plantilla proporcionada. Retire los 
anillos de retención roscados y 
coloque la placa de montaje con 
el USB y receptáculo sobre los 
orificios e inserte en las aberturas. 
Para fijar el receptáculo y el 
USB desde la parte posterior, se 
necesita atornillar el anillo de 
retención roscado hasta que estén 
ajustados. Fije la placa de montaje 
frontal con los tornillos de montaje. 

Se proporcionan cuatro terminales 
de conexión rápida NEMA en la 
parte posterior del receptáculo y 
USB para conectar el cableado del 
bote. El cableado del bote para el 
receptáculo debe ser de calibre 
14 como mínimo, protegido con 
un fusible de 20 A en la fuente. El 
cableado para el USB debe ser de 
calibre 16 como mínimo, protegido 
con un fusible de 2 A en la fuente. 

Conecte el cable positivo (rojo) 
desde la batería hasta la lengüeta 
terminal marcada “+” y el cable 
negativo (negro o amarillo) desde 
la batería hasta la lengüeta 
terminal marcada “--”. 

•	Entrée 12 V
•	Capuchon résistant à l’eau
•	USB double avec sortie totale 5 V 

CC ±5 %, 2,1 A CC
•	L’USB double a un indicateur 

d’alimentation DEL
•	Prise de 12 V évaluée jusqu’à 

20 A

Instructions d’installation

Déterminer l’emplacement des 
prises. Marquer le point central 
et percer ou couper un trou de 
1-3/8 po de diamètre à l’aide du 
gabarit fourni. Retirer la bague de 
blocage filetée et placer la plaque 
de montage avec l’USB et la prise 
sur les trous et insérer dans les 
ouvertures. La prise et l’USB ont 
besoin d’être sécurisés de l’arrière 
en vissant la bague de blocage 
filetée jusqu’à ce qu’ils soient bien 
serrés. Sécuriser la plaque de 
montage avec les vis de montage. 

Quatre bornes NEMA à 
branchement rapide sont fournies 
à l’arrière de la prise et de l’USB 
pour connecter au câblage du 
bateau. Le câblage du bateau pour 
la prise devrait être de calibre 14 
au moins, protégé par un fusible 
de 20 amp à la source. Le câblage 
pour l’USB devrait être de calibre 
16 au moins, protégé par un fusible 
de 2 amp à la source. 

Connecter le fil positif (rouge) de la 
batterie à l’onglet de borne marqué 
« + » et le fil négatif (noir ou jaune) 
de la batterie à l’onglet de borne 
centrale marqué « -- ». 


